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ïåéìò úòãî                                      
(é-æé) ãçà ãò éô ìò úîåé àì úîä úîåé íéãò äùìù åà íéãò íéðù éô ìò
 íéàèç' íäì äøîà ?åùðåò åäî àèåç ,äîëçì åìàù" ,ùøãîá àúéà     

 àéä úàèåçä ùôðä' íäì äøîà ?åùðåò åäî àèåç ,äàåáðì åìàù .'äòø óãøú
 .'åì øôëúéå íùà àéáé' íäì äøîà ?åùðåò åäî àèåç ,äøåúì åìàù .'úåîú
 øôëúéå äáåùú äùòé' íäì øîà ?åùðåò åäî àèåç ,àåä êåøá ùåã÷äì åìàù

".ùøãîá ë"ò .'åì
 ô"ò ïôåàä äæá åðìù àø÷ä úà ,ì"öæ áééìà÷éîî íäøáà 'ø ÷"äøä øàéá     

 éúù éô ìò ,åðééäã - "íéãò íéðù éô ìò" éë ,àåôéà àöåé :ùøãîä éøáã
 äòãä éôì íâ - "íéãò äùìù" éô ìò åìéôà åà ,äàåáðäå äîëçä ìù ïäéúåòã
 ,äð÷ú àèåçì åì ïéà - "úîä úîåé" ?íãàì äø÷é äî ,äøåúä ìù úéùéìùä

 ïáø÷ àéáäì åéìòù äøåúä úòã éôì åìéôà ïëù .åéúåðåò úîçî úåîì åéìò àìà
 ,ïáø÷ àéáäì øùôà éàå íéé÷ ùã÷îä úéá ïéàù äæä ïîæá äùòé äî ,øôëúäì
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 éôì ,øîåìë - "ãçà ãò éô ìò úîåé àì" éë .íãàì äå÷ú ùé ïééãò ,íðîà     
 ,àèåçä úîåé àì ,ãçà åîùå ãçà àåäù ,àåä êåøá ùåã÷ä ,"ãçà"ä ìù åúòã
 äæå ,åì äöåòé äì÷ äöò íãàì åì ùé ïëù ,åãâðë "íéãò äùìù" ùéù éô ìò óà

 ."åì øôëúéå äáåùú äùòé éë"

(ç-ë) 'åëå åúéáì áåùéå êìé ááìä êøå àøéä ùéàä éî
íäéìà øîàå ,íòä ìà øáéãå ïäëä ùâð äîçìîä éðôìù ,àø÷á ïàë ùøåôî     
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(åè-çé) 'åâå ïåòîùú åéìà êé÷ìà 'ä êì íé÷é éðîë êéçàî êáø÷î àéáð
      Moshe Rabbeinu promises the nation that there will never be a lack of 

communication between Hashem and His people. There will always be 

those who will teach the people the ways of Hashem and guide them along 

the path of proper observance. Rabbeinu Bechaye ZT"L writes that this 

promise is an eternal one, and not a single generation exists without this 

guarantee. Chazal teach us, "By the time Moshe's light was extinguished, 

the light of his student, Yehoshua, was ignited. By the time Eli's light was 

extinguished, Shmuel's light was ignited. By the time Eliyahu's light was 

extinguished, Elisha's light was ignited. On the day on which Rabbi Akiva 

died, Rabbi Yehudah the Prince was born." 

     Similarly, we are guaranteed by the Almighty Himself that not only 

will there never be a generation, or even a short period of time, with a lack 

of Torah scholars with a clear view of the Torah's meaning, who bring the 

nation closer to its Creator, but there will always be Torah leaders in every 

period and in every land, to lead the people through the minefields of 

society with grace and honor. We are commanded, "ïåòîùú åéìà" - "You 

shall listen to him," to follow the guidance of the leaders of each 

generation. They are the emissaries of Hashem, and He assists them in 

their leadership of the nation. Let us heed their words and instruction, and 

thus be worthy of the promise, "Whoever consults the elders - succeeds."
__________________________________________________________________________________________________________

.....øîåà äéä àåä
R' Yisroel of Pietrikov ZT"L would say:

     "Anger is such that if you speak when you're angry, you'll make the 

best speech you'll ever regret!"

R' Levi Yitzchok of Berditchev ZT"L would say:     

     "When the Jewish People conduct themselves with compassion and 

kindness, and judge one another favorably below in this world, Hashem in 

turn, judges His people favorably, giving them the benefit of the doubt, 

and then his blessings of kindness and life."

R' Aharon Hagadol of Karlin ZT"L would say:

     "Just as one goes early to the market to take advantage of bargains, so 

too, should one rush out to seize every opportunity to perform mitzvos!"            
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     But this mistake continued to haunt the governor, and he felt 

compelled to regain his pride, swearing to return to Tiberias and not leave 

until the city was destroyed. On Erev Shabbos of Parshas Shoftim, the 

governor's army reached the village of Lubia, adjacent to Tiberias. The 

next day, the rabbi spoke in shul as usual, and elaborated on the posuk, 

"Listen, Israel, you are coming today to do battle against your enemies. 

Let your hearts not soften, do not fear, do not worry .... For Hashem, your 

God, walks among you to fight for you against your enemies to save you!" 

     R' Chaim cried out, "It is but you, only the one who fears from a 

human, who will die! Even if the enemy currently resides in Lubia he will 

not approach this city and will not build a siege around it." On Sunday, 

the governor took ill. On Monday his condition worsened and on Tuesday 

the seventh of Elul, he died and the plans for the siege were aborted.              

TORAH GEMS
(çé-æè) 'åëå êì ïúð êé÷ìà 'ä øùà êéøòù ìëá êì ïúú íéøèùå íéèôù

     We are commanded to appoint judges and officers to instruct and 

govern us, should we be circumspect in the face of temptation, to steal or 

bend the law. It says in the gemara (:àñ úåëøá), “The Tzaddikim are 

governed by the Yetzer Tov, the wicked are governed by the Yetzer Hara. 

The íéðåðéá - intermediate people, are governed by both." 

     Explains R’ Yerachmiel Yisroel Yitzchok of Alexander ZT"L, 

one’s Da’as - conscience, is called a judge or governor. A person uses his 

Da'as to weigh out every action. Is it proper or not? Thus, Tzaddikim are 

totally consumed by their passion for serving Hashem, learning His 

Torah, doing His Mitzvos and loving their fellow Jews. Their whole 

bodies, are dedicated to this purpose, and therefore they are never 

satisfied with their level of divine service, always hoping to improve and 

refine it. The wicked are the opposite, they never really think that the evil 

has a hold on them, and they always imagine themselves to be Tzaddikim. 

The Benonim are governed by both. Sometimes the Yetzer Tov is in 

control and they can make an honest spiritual accounting, while 

sometimes the Yetzer Hara is in control, telling them that everything is 

okay, and they are really complete Tzaddikim. 

     We are the íéðåðéá. We have done good and we have done the opposite. 

Nevertheless, Hashem is compassionate and merciful and he leaves the 

door open for those who will return in Teshuva. May we use these days of 

Elul to improve our divine service and do complete äáåùú.
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 íòä ìà øáãì íéøèåùä åôñéå 'åëå äîçìîì íåéä íéáø÷ íúà ìàøùé òîù"
 àáé÷ò éáø ú÷åìçî é"ùøá ïééòå ." 'åëå ááìä êøå àøéä ùéàä éî åøîàå

 ,äøåàëì äåîú íðîà .åãéáù úåøéáòäî àøé àåäù äðååëä 'éãéãìù ,â"äéøå
 ,äîçìîä ãçôî åàøé àìù íòä íò øáãìù ,êåôä øãñä úåéäì êéøö äéäù

 íäù ,íéðäëä íéëéøö åéä ,åãéáù úåøéáò úåãåà øáãìå ,íéøèåùä íéëéøö åéä
?íòä ìù íééðçåøä íéâéäðîä

 íéøáãîùë ,ìàøùé íò ìöàù ,ì"öæ ïé÷öåøåñ êåøá ø"åîâä áéùä àìà     
 àì éë ,íéìééçä ìù ìåãâä éàáöä çëä ãöî íéøáãî ïéà ,àøéì àìù òâåðá
 êéøö äìéçú ,éðçåøä âéäðîä ïäëä ÷ø ,ìàøùé íò íéøáåâ ìéçá àìå çëá
 éøáåò íéìééçì òâåðá ,êôéäìå .ïôåà ìëá åçöðé æ"éòå ,íäîò 'äù íøéáñäì

 ááì ñîé àåäù àáöì äðëñ åäæù ùåçá ùéâøî éàáöä âéäðîä ,äøéáò
 éãë ,äëøòîä óëéú áåæòì ,äøéáò éìòá åìàë íéìééçî ù÷áî àåäå ,íéìééçä

 .äîçìîä ïëñì àìù
__________________________________________________________________________________________________________

 íéðáì ïîéñ....úåáà äùòî                     
(â-ë) 'åëå íëéáéåà ìò äîçìîì íåéä íéáø÷ íúà ìàøùé òîù

    Two hundred and fifty years ago, the Jewish settlement in Tiberias, was 

granted the protection of the sheik, Daahir Al Emaar, who fortified the 

walls of the community. His assistance and support for the Jews was met 

with great displeasure by the governor of Damascus, who feared the 

formation of a new independent force within the region of his jurisdiction. 

He set out to Tiberias accompanied by a huge army, with the intention of 

conquering it and destroying its fortification. The Jews of Damascus 

frantically urged their rabbi, R' Chaim Abualefia ZT"L, to escape from 

Tiberias with his community and their possessions, as they were 

guaranteed protection by the authorities in Tzefas, but the rabbi refused to 

abandon his city. 

     The siege began and the canons started pounding the region, but a 

miracle occurred and not a single house was destroyed nor a single life 

was lost. At the moment when the attackers launched destructive stones, R' 

Chaim held in his hand a staff upon which was written the holy names of 

Hashem, and as he pointed his staff toward the rockets, they fell into the 

Kinneret Sea and did no damage to anybody in Tiberias. When the gentiles 

in the city witnessed the Hand of God fighting on behalf of Israel, they 

refused to listen to the general who demanded that they destroy the wall 

and the tower. After a long and frustrating siege, the governor resignedly 

gave up and returned to Damascus. Great joy and celebration overtook the 

people, and they sang Hallel and recited the prayer, "éç ìë úîùð".
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